
Chytrá váha

Uživatelský manuál
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Synchronizace jedním kliknutím

Mobilní zařízení

 

 

 

BMR
Stupeň
obezity

Viscerální
tuk

Bílkoviny Tělesný věk Hmotnost 
bez tuku

Více uživatelů

8 uživatelů sdílí jeden uživatelský účet v zařízení.

Cílová hmotnost

Uživatelé si mohou nastavit vlastní cílovou hmotnost a přizpůsobit 
si tak svůj vlastní zdravotní plán.

První použití
1. Instalace baterií
Otevřete dvířka přihrádky na baterie a vložte baterie se správnou 
polaritou.
2. Instalace aplikace
Naskenujte QR kód výše nebo si stáhněte aplikaci „FitGo“ z App Storu 
nebo Android Google Play.
3. Registrace
Zapněte Bluetooth na mobilním zařízení, spusťte aplikaci „FitGo“ a 
postupujte podle jejích pokynů.

12 parametrů v 1 měření

Hmotnost BMI Tuk Voda Sval Kost

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Pozor

1. Nepoužívejte váhu u osob s tělesnými implantáty, jako je kardiostimulátor, 
umělé končetiny, antikoncepční pomůcky nebo kovové destičky či šrouby. 
Mohlo by to způsobit poruchu zařízení nebo nepřesné výsledky. V případě 
pochybností se poraďte s lékařem.

2. Zajistěte dobrý kontakt mezi bosýma nohama a kovovými elektrodami, jinak 
bude váha zobrazovat pouze vaši hmotnost.

3. Ujistěte se, že váha je na rovném, rovném a pevném povrchu. Vyhněte se 
koberci nebo měkkým povrchům.

4. Povrch váhy bude kluzký, pokud bude mokrý. Před použitím se ujistěte, že 
sklo i vaše nohy jsou suché.

5. Tato váha není vodotěsná. Nevystavujte ji vlhkosti.

6. Váhu čistěte mírně navlhčeným hadříkem. K čištění váhy nepoužívejte žádné 
chemické/abrazivní čisticí prostředky.

7. Pokud váhu nebudete delší dobu používat, vyjměte baterie.

8. Spotřebič je určen výhradně pro domácí použití.

9. Děti by měly být pod dohledem, aby si s přístrojem nehrály

10. Při prvním vážení je velký rozdíl v údaji o hmotnosti.

Elektronická váha se automaticky seřídí při prvním použití nebo po přemístění.
Vážená data zahrnují hmotnost samotného produktu a přesná data lze získat 
opětovným vážením.

11. Proč se data o vážení liší v závislosti na podkladu?

Vzhledem k vysoce citlivým senzorovým systémům elektronických vah je nutné
váhu umístit na rovný a pevný povrch (například na nerovný povrch nebo na 
koberec či pěnovou rohožku, což způsobí nepřesnost dat o vážení).

12. Důvody nekonzistentních dat o vážení.

Nestabilní postoj: třes těla atd. ztěžuje uložení dat během vážení.

Doporučuje se stát stabilně uprostřed elektronické váhy.

Faktor terénu: Pokud je podklad nerovný nebo umístěn na nestabilním 
povrchu, jako je koberec, pěnová podložka atd., data o vážení budou nesprávná.

Důležitý bod: Doporučuje se stát stabilně uprostřed elektronické váhy.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká republika
www.sunnysoft.cz

Specifikace
Materiál: ABS plast + tvrzené sklo
Maximální nosnost: 180 kg
Baterie: 2 x AAA baterie
Podpora: Bluetooth
LED displej: 75 x 31 mm
Rozměry výrobku: 280 x 280 x 22 mm

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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©  Sunnsoft  sro,  Distributor

Benutzerhandbuch

Intelligente  Waage
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12  Parameter  in  1  Messung

Polarität.

Erstgebrauch

Synchronisierung  mit  einem  Klick

Mobile  Geräte

Öffnen  Sie  die  Batteriefachabdeckung  und  legen  Sie  die  Batterien  in  der  richtigen  Ausrichtung  ein.

Zielgewicht

1.  Einlegen  der  Batterien

oder  Android  Google  Play.

Benutzer  können  ihr  eigenes  Zielgewicht  festlegen  und  ihren  eigenen  Gesundheitsplan  

anpassen .

8  Benutzer  teilen  sich  ein  Benutzerkonto  auf  dem  Gerät.

2.  Installation  der  Anwendung

3.  Registrierung

Aktivieren  Sie  Bluetooth  auf  Ihrem  Mobilgerät ,  starten  Sie  die  App  „FitGo“  und

Mehrere  Benutzer

folgen  Sie  ihren  Anweisungen.

Scannen  Sie  den  QR-Code  oben  oder  laden  Sie  die  App  „FitGo“  aus  dem  App  Store  herunter

Fettleibigkeit

Gewicht BMI Knochen

Grad Fettfreies  
Gewicht

Viszeral Proteine Körperliches  Alter

©  Sunnsoft  sro,  Distributor
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Dies  könnte  zu  Fehlfunktionen  des  Geräts  oder  ungenauen  Ergebnissen  führen.  Im  Falle

Die  Wiegedaten  umfassen  das  Gewicht  des  Produkts  selbst  und  durch  erneutes  Wiegen  können  genaue  Daten  ermittelt  

werden .

Instabile  Körperhaltung:  Körperzittern  usw.  erschwert  die  Datenspeicherung  während  des  Wiegens.

2.  Sorgen  Sie  für  einen  guten  Kontakt  zwischen  Ihren  nackten  Füßen  und  den  Metallelektroden,  da  die  Waage  sonst  nur  

Ihr  Gewicht  anzeigt.

Es  wird  empfohlen,  ruhig  in  der  Mitte  der  elektronischen  Waage  zu  stehen .

Im  Zweifelsfall  wenden  Sie  sich  an  Ihren  Arzt.

Stellen  Sie  die  Waage  auf  eine  ebene  und  feste  Oberfläche  (z.  B.  auf  eine  unebene  Fläche  oder  auf  einen  Teppich  

oder  eine  Schaumstoffmatte,  da  dies  zu  ungenauen  Wiegedaten  führt ).

Wichtiger  Hinweis:  Es  wird  empfohlen ,  ruhig  in  der  Mitte  der  elektronischen  Waage  zu  stehen .

12.  Gründe  für  inkonsistente  Wiegedaten.

9.  Kinder  sollten  beaufsichtigt  werden,  um  sicherzustellen,  dass  sie  nicht  mit  dem  Gerät  spielen.

3.  Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Waage  auf  einer  flachen,  ebenen  und  festen  Oberfläche  steht.  Vermeiden  Sie  Teppiche  

oder  weiche  Oberflächen.

11.  Warum  variieren  die  Wiegedaten  je  nach  Untergrund?

Aufmerksamkeit

1.  Verwenden  Sie  die  Waage  nicht  bei  Personen  mit  Körperimplantaten  wie  Herzschrittmachern,  künstlichen  

Gliedmaßen,  Verhütungsmitteln  oder  Metallplatten  oder  -schrauben.

Aufgrund  der  hochempfindlichen  Sensorik  elektronischer  Waagen  ist  es  notwendig

4.  Die  Oberfläche  der  Waage  ist  rutschig,  wenn  sie  nass  ist.  Stellen  Sie  sicher,  dass  das  Glas  und  Ihre  Füße  vor  der  

Verwendung  trocken  sind.

Geländefaktor:  Wenn  die  Basis  uneben  ist  oder  auf  einer  instabilen  Oberfläche  wie  einem  Teppich,  einer  

Schaumstoffunterlage  usw.  platziert  wird,  sind  die  Wiegedaten  falsch.

6.  Reinigen  Sie  die  Waage  mit  einem  leicht  feuchten  Tuch.  Verwenden  Sie  zum  Reinigen  der  Waage  keine  chemischen/

scheuernden  Reinigungsmittel .

7.  Wenn  Sie  die  Waage  längere  Zeit  nicht  verwenden,  entfernen  Sie  die  Batterien.

8.  Das  Gerät  ist  nur  für  den  Hausgebrauch  bestimmt .

10.  Beim  ersten  Wiegen  gibt  es  einen  großen  Unterschied  bei  der  Gewichtsanzeige .

Die  elektronische  Waage  passt  sich  bei  der  ersten  Verwendung  oder  nach  einem  Transport  automatisch  an.

5.  Diese  Waage  ist  nicht  wasserdicht.  Setzen  Sie  sie  keiner  Feuchtigkeit  aus.

©  Sunnsoft  sro,  Distributor
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Produktabmessungen :  280  x  280  x  22  mm

Maximale  Tragfähigkeit:  180  kg

Technische  Daten

Material:  ABS-Kunststoff  +  gehärtetes  Glas

Unterstützung:  Bluetooth

LED-Anzeige:  75  x  31  mm

Batterie:  2  x  AAA-Batterien

©  Sunnsoft  sro,  Distributor
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Lieferant/Händler

 Sunnysoft  sro
Kovanecká 2390/1a

 19000 Prag 9
Tschechische Republik

 www.sunnysoft.cz



Okos  mérleg

Felhasználói  kézikönyv

©  Sunnsoft  sro,  forgalmazó
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Olvasd  be  a  fenti  QR-kódot,  vagy  töltsd  le  a  "FitGo"  alkalmazást  az  App  Store-ból

Célzott  súly

Mobil  eszközök

Első  használat

Nyissa  ki  az  elemtartó  rekesz  ajtaját ,  és  helyezze  be  az  elemeket  a  megfelelő  irányban.

3.  Regisztráció

kövesd  az  utasításait.

A  felhasználók  beállíthatják  a  saját  célsúlyukat  és  testreszabhatják  saját  
egészségtervüket .

1.  Az  elemek  behelyezése

Egy  kattintásos  szinkronizálás

8  felhasználó  osztozik  egy  felhasználói  fiókon  az  eszközön.

polaritás.
2.  Az  alkalmazás  telepítése

vagy  Androidra  a  Google  Playen.

Kapcsold  be  a  Bluetooth-t  a  mobileszközödön ,  indítsd  el  a  „FitGo”  alkalmazást,  és

12  paraméter  1  mérésben

Több  felhasználó

elhízottság

VízBMI Zsír Csont

Fokozat Zsírmentes  
testsúly

©  Sunnsoft  sro,  forgalmazó
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5.  Ez  a  mérleg  nem  vízálló.  Ne  tegye  ki  nedvességnek.

Kétség  esetén  forduljon  orvosához .

1.  Ne  használja  a  mérleget  olyan  személyeken,  akiknek  testbeültetése  van,  például  pacemaker,  
művégtag ,  fogamzásgátló  eszköz ,  fémlemez  vagy  csavar.

Javasoljuk,  hogy  az  elektronikus  mérleg  közepén  stabilan  álljon .

Ez  a  készülék  meghibásodását  vagy  pontatlan  eredményeket  okozhat.  Abban  az  esetben,  ha

2.  Ügyeljen  arra,  hogy  mezítlábas  talpai  jól  érintkezzenek  a  fémelektródákkal,  különben  a  mérleg  csak  a  
súlyát  fogja  kijelezni.

A  mért  adatok  magukban  foglalják  a  termék  súlyát  is,  és  pontos  adatok  újbóli  mérlegeléssel  nyerhetők .

4.  A  mérleg  felülete  nedvesen  csúszós  lesz.  Használat  előtt  győződjön  meg  róla,  hogy  az  üveg  és  a  lába  
száraz.

12.  Az  ellentmondásos  súlyozási  adatok  okai.

9.  A  gyermekeket  felügyelni  kell,  hogy  ne  játsszanak  a  készülékkel.

Instabil  testtartás:  a  test  remegése  stb.  megnehezíti  az  adatok  tárolását  a  mérés  során.

10.  Első  mérlegeléskor  nagy  különbség  van  a  súlyleolvasásban .

Helyezze  a  mérleget  sík  és  szilárd  felületre  (például  egyenetlen  felületre,  szőnyegre  vagy  habszivacs  
alátétre,  mert  ez  pontatlan  mérési  adatokat  okozhat ).

Figyelem

11.  Miért  változnak  a  tömegmérési  adatok  az  aljzattól  függően?

Az  elektronikus  mérlegek  rendkívül  érzékeny  érzékelőrendszerei  miatt  szükséges

3.  Győződjön  meg  róla,  hogy  a  mérleg  sík,  vízszintes  és  szilárd  felületen  áll.  Kerülje  a  szőnyeget  vagy  
puha  felületeket.

Terepviszonyok:  Ha  az  alap  egyenetlen,  vagy  instabil  felületre,  például  szőnyegre,  habszivacs  
alátétre  stb.  helyezik,  a  mérési  adatok  helytelenek  lesznek.

6.  Tisztítsa  meg  a  mérleget  enyhén  nedves  ruhával.  Ne  használjon  vegyi/súroló  tisztítószereket  a  
tisztításhoz .

7.  Ha  hosszabb  ideig  nem  használja  a  mérleget,  vegye  ki  az  elemeket.

Az  elektronikus  mérleg  automatikusan  beállítja  magát  első  használatkor  vagy  mozgatás  után.

8.  A  készülék  kizárólag  háztartási  használatra  készült .

Fontos  szempont:  Javasoljuk,  hogy  az  elektronikus  mérleg  közepén  stabilan  álljon .

©  Sunnsoft  sro,  forgalmazó
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LED  kijelző:  75  x  31  mm

Anyag:  ABS  műanyag  +  edzett  üveg
Specifikációk

Maximális  teherbírás:  180  kg

Támogatás:  Bluetooth

Termék  méretei :  280  x  280  x  22  mm

Akkumulátor:  2  db  AAA  elem

©  Sunnsoft  sro,  forgalmazó
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Szállító/Forgalmazó 
Sunnysoft sro
Kovanecká 2390/1a 
190  00 Prága 9
Csehország
www.sunnysoft.cz
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Scanați  codul  QR  de  mai  sus  sau  descărcați  aplicația  „FitGo”  din  App  Store

Dispozitive  mobile

Sincronizare  cu  un  singur  clic

polaritate.
2.  Instalarea  aplicației

8  utilizatori  partajează  un  cont  de  utilizator  pe  dispozitiv.

sau  pe  Android  Google  Play.

1.  Instalarea  bateriilor
Prima  utilizare

Deschideți  ușa  compartimentului  bateriilor  și  introduceți  bateriile  cu  orientarea  corectă.

Utilizatorii  își  pot  seta  propria  greutate  țintă  și  își  pot  personaliza  propriul  plan  de  
sănătate .

3.  Înregistrare

urmați  instrucțiunile  ei.

12  parametri  într-o  singură  măsurare

Activați  Bluetooth  pe  dispozitivul  mobil ,  lansați  aplicația  „FitGo”  și

Mai  mulți  utilizatori

Greutate  țintă

Visceral Greutate  
fără  grăsimi

Proteine Vârsta  fizică

©  Sunnsoft  sro,  distribuitor
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5.  Acest  cântar  nu  este  impermeabil.  Nu  îl  expuneți  la  umezeală.

Dacă  aveți  dubii,  consultați  medicul .

1.  Nu  utilizați  cântarul  la  persoane  cu  implanturi  corporale,  cum  ar  fi  stimulatoare  cardiace,  proteze ,  
dispozitive  contraceptive  sau  plăci  ori  șuruburi  metalice.

Aten�ie

Acest  lucru  ar  putea  cauza  funcționarea  defectuoasă  a  dispozitivului  sau  rezultate  inexacte.  În  cazul

Punct  important:  Se  recomandă  să  stați  nemișcat  în  mijlocul  cântarului  electronic.

3.  Asigurați-vă  că  cântarul  se  află  pe  o  suprafață  plană,  nivelată  și  solidă.  Evitați  covorul  sau  suprafețele  moi.

6.  Curățați  cântarul  cu  o  lavetă  ușor  umedă .  Nu  utilizați  agenți  de  curățare  chimici/abrazivi  pentru  a  curăța  
cântarul .

9.  Copiii  trebuie  supravegheați  pentru  a  se  asigura  că  nu  se  joacă  cu  aparatul.

11.  De  ce  variază  datele  de  cântărire  în  funcție  de  substrat?

Cântarul  electronic  se  ajustează  automat  la  prima  utilizare  sau  după  ce  este  mutat.

Datorită  sistemelor  de  senzori  extrem  de  sensibile  ale  cântarelor  electronice,  este  necesar

Factor  teren:  Dacă  baza  este  neuniformă  sau  așezată  pe  o  suprafață  instabilă,  cum  ar  fi  covorul,  o  
suprafață  de  spumă  etc.,  datele  de  cântărire  vor  fi  incorecte.

12.  Motive  pentru  datele  de  cântărire  inconsistente.

2.  Asigurați  un  contact  bun  între  picioarele  goale  și  electrozii  metalici,  altfel  cântarul  va  afișa  doar  greutatea  
dumneavoastră.

Așezați  cântarul  pe  o  suprafață  plană  și  solidă  (de  exemplu,  pe  o  suprafață  neuniformă  sau  pe  un  covor  
sau  un  covoraș  din  spumă,  deoarece  datele  de  cântărire  vor  fi  inexacte).

4.  Suprafața  cântarului  va  fi  alunecoasă  dacă  este  udă.  Asigurați-vă  că  sticla  și  picioarele  sunt  uscate  înainte  
de  utilizare.

7.  Dacă  nu  veți  folosi  cântarul  pentru  o  perioadă  lungă  de  timp,  scoateți  bateriile.

8.  Aparatul  este  destinat  exclusiv  uzului  casnic .

Se  recomandă  să  stați  nemișcat  în  mijlocul  cântarului  electronic.

10.  Există  o  mare  diferență  în  ceea  ce  privește  greutatea  citită  la  prima  cântărire.

Postura  instabilă:  tremuratul  corpului  etc.  îngreunează  stocarea  datelor  în  timpul  cântăririi.

Datele  cântărite  includ  greutatea  produsului  în  sine,  iar  date  precise  pot  fi  obținute  prin  recântărire.

©  Sunnsoft  sro,  distribuitor
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©  Sunsoft  sro,  distribuitor

Afișaj  LED:  75  x  31  mm

Material:  plastic  ABS  +  sticlă  securizată
Specificații

Capacitate  maximă  de  încărcare:  180  kg

Suport:  Bluetooth

Dimensiuni  produs :  280  x  280  x  22  mm

Baterie:  2  baterii  AAA
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Furnizor/Distribuitor 
Sunnysoft sro
Kovanecká 2390/1a

 190 00 Praga 9
Republica Cehă
www.sunnysoft.cz



Интелигентен  мащаб

Ръководство  за  потребителя

©  Sunnsoft  sro,  дистрибутор
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Сканирайте  QR  кода  по-горе  или  изтеглете  приложението  „FitGo“  от  App  Store

Целево  тегло

Мобилни  устройства

Първа  употреба

Отворете  капака  на  отделението  за  батерии  и  поставете  батериите  с  правилната  ориентация.

3.  Регистрация

следвайте  нейните  инструкции.

Потребителите  могат  да  зададат  собствено  целево  тегло  и  да  персонализират  собствения  си  

здравен  план .

1.  Поставяне  на  батериите

Синхронизация  с  едно  щракване

8  потребители  споделят  един  потребителски  акаунт  на  устройството.

полярност.
2.  Инсталиране  на  приложението

или  Android  Google  Play.

Включете  Bluetooth  на  мобилното  си  устройство,  стартирайте  приложението  „FitGo“  и

12  параметъра  в  1  измерване

Няколко  потребители

затлъстяване

ВодаИТМ Мазнини Кост

Степен Тегло  без  
мазнини

©  Sunnsoft  sro,  дистрибутор

Физическа  възраст
Висцерална

Тегло Мускул

Протеини
дебел

Базов  метаболизъм  (BMR)

.

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



5.  Тази  везна  не  е  водоустойчива.  Не  я  излагайте  на  влага.

Ако  имате  съмнения,  консултирайте  се  с  Вашия  лекар.

1.  Не  използвайте  кантара  при  хора  с  телесни  импланти,  като  пейсмейкъри,  изкуствени  крайници,  
контрацептивни  средства  или  метални  пластини  или  винтове.

Препоръчително  е  да  стоите  стабилно  в  средата  на  електронната  везна.

Това  може  да  причини  неизправност  на  устройството  или  неточни  резултати.  В  случай  на

2.  Осигурете  добър  контакт  между  босите  си  крака  и  металните  електроди,  в  противен  случай  кантарът  ще  
показва  само  теглото  ви.

Данните  за  претегляне  включват  теглото  на  самия  продукт,  а  точни  данни  могат  да  бъдат  получени  чрез  
повторно  претегляне.

4.  Повърхността  на  кантара  ще  бъде  хлъзгава,  ако  е  мокра.  Уверете  се,  че  стъклото  и  краката  ви  са  сухи  
преди  употреба.

12.  Причини  за  непоследователни  данни  от  претеглянето.

9.  Децата  трябва  да  бъдат  наблюдавани,  за  да  се  гарантира,  че  не  си  играят  с  уреда.

Нестабилна  стойка:  треперене  на  тялото  и  др.  затруднява  съхраняването  на  данни  по  време  на  претегляне.

10.  Има  голяма  разлика  в  показанията  за  тегло  при  първо  претегляне.

Поставете  везната  върху  равна  и  твърда  повърхност  (например  върху  неравна  повърхност  или  върху  
килим  или  постелка  от  пяна,  тъй  като  това  ще  доведе  до  неточни  данни  от  претеглянето).

Внимание

11.  Защо  данните  от  претеглянето  варират  в  зависимост  от  основата?

Поради  високочувствителните  сензорни  системи  на  електронните  везни  е  необходимо

3.  Уверете  се,  че  кантарът  е  върху  равна,  хоризонтална  и  твърда  повърхност.  Избягвайте  килими  или  
меки  повърхности.

Фактор  на  терена:  Ако  основата  е  неравна  или  поставена  върху  нестабилна  повърхност,  като  
килим,  дунапренена  подложка  и  др.,  данните  от  претеглянето  ще  бъдат  неправилни.

6.  Почистете  кантара  с  леко  влажна  кърпа.  Не  използвайте  никакви  химически/абразивни  почистващи  
препарати  за  почистване  на  кантара .

7.  Ако  няма  да  използвате  кантара  дълго  време,  извадете  батериите.

Електронната  везна  се  настройва  автоматично  при  първата  употреба  или  след  преместване.

8.  Уредът  е  предназначен  само  за  домашна  употреба .

Важен  момент:  Препоръчително  е  да  стоите  стабилно  в  средата  на  електронната  везна.

©  Sunnsoft  sro,  дистрибутор
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LED  дисплей:  75  x  31  мм

Материал:  ABS  пластмаса  +  закалено  стъкло
Спецификации

Максимална  товароносимост:  180  кг

Поддръжка:  Bluetooth

Размери  на  продукта :  280  x  280  x  22  мм

Батерия:  2  x  AAA  батерии

©  Sunnsoft  sro,  дистрибутор
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Sunnysoft sro
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Прага 9
Чехия
www.sunnysoft.cz
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Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká republika
www.sunnysoft.cz
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Instrukcja  obsługi

Inteligentna  waga
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12  parametrów  w  1  pomiarze

biegunowość.

Pierwsze  użycie

Synchronizacja  jednym  kliknięciem

Urządzenia  mobilne

Otwórz  pokrywę  komory  baterii  i  włóż  baterie,  zwracając  uwagę  na  prawidłową  orientację.

Docelowa  waga

1.  Instalacja  baterii

lub  Android  Google  Play.

Użytkownicy  mogą  ustalić  własną  docelową  wagę  i  spersonalizować  swój  plan  zdrowotny .

8  użytkowników  dzieli  jedno  konto  użytkownika  na  urządzeniu.

2.  Instalacja  aplikacji

3.  Rejestracja
Włącz  Bluetooth  na  swoim  urządzeniu  mobilnym,  uruchom  aplikację  „FitGo”  i

Wielu  użytkowników

postępuj  zgodnie  z  jej  instrukcjami.

Zeskanuj  powyższy  kod  QR  lub  pobierz  aplikację  „FitGo”  ze  sklepu  App  Store

otyłość

Waga BMI Kość

Stopień Waga  
beztłuszczowa

Trzewiowy Białka Wiek  fizyczny

©  Sunnsoft  sro,  dystrybutor
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Może  to  spowodować  nieprawidłowe  działanie  urządzenia  lub  nieprawidłowe  wyniki.  W  przypadku

Dane  dotyczące  ważenia  obejmują  wagę  samego  produktu,  a  dokładne  dane  można  uzyskać  poprzez  
ponowne  ważenie.

Niestabilna  postawa:  drżenie  ciała  itp.  utrudnia  zapisywanie  danych  podczas  ważenia.

2.  Zadbaj  o  dobry  kontakt  bosych  stóp  z  metalowymi  elektrodami,  w  przeciwnym  razie  waga  będzie  
wyświetlać  tylko  Twoją  wagę.

Zaleca  się  stać  stabilnie  na  środku  wagi  elektronicznej.

W  razie  wątpliwości  należy  skonsultować  się  z  lekarzem .

Wagę  należy  ustawić  na  płaskiej  i  stabilnej  powierzchni  (na  przykład  na  nierównej  powierzchni,  dywanie  
lub  macie  piankowej,  gdyż  może  to  powodować  niedokładne  odczyty  ważenia).

Ważna  informacja:  Zaleca  się  stać  stabilnie  na  środku  wagi  elektronicznej.

12.  Przyczyny  niespójności  danych  dotyczących  ważenia.

9.  Dzieci  powinny  znajdować  się  pod  nadzorem,  aby  mieć  pewność,  że  nie  bawią  się  urządzeniem.

3.  Upewnij  się,  że  waga  stoi  na  płaskiej,  równej  i  stabilnej  powierzchni.  Unikaj  dywanów  i  miękkich  
powierzchni.

11.  Dlaczego  dane  dotyczące  ważenia  różnią  się  w  zależności  od  podłoża?

Uwaga

1.  Nie  należy  używać  wagi  u  osób  z  wszczepionymi  implantami,  takimi  jak  rozruszniki  serca,  protezy  
kończyn ,  środki  antykoncepcyjne  lub  metalowe  płytki  czy  śruby.

Ze  względu  na  bardzo  czułe  systemy  czujników  wag  elektronicznych  konieczne  jest

4.  Powierzchnia  wagi  będzie  śliska,  jeśli  będzie  mokra.  Przed  użyciem  upewnij  się,  że  szkło  i  stopy  są  suche.

Współczynnik  terenu:  Jeśli  podstawa  jest  nierówna  lub  umieszczona  na  niestabilnej  powierzchni,  
takiej  jak  dywan,  podkładka  piankowa  itp.,  dane  dotyczące  ważenia  będą  nieprawidłowe.

6.  Czyść  wagę  lekko  wilgotną  ściereczką.  Nie  używaj  żadnych  chemicznych  ani  ściernych  środków  czyszczących  
do  czyszczenia  wagi .

7.  Jeżeli  nie  będziesz  używać  wagi  przez  dłuższy  czas,  wyjmij  baterie.

8.  Urządzenie  przeznaczone  jest  wyłącznie  do  użytku  domowego .

10.  Podczas  pierwszego  ważenia  widoczna  jest  duża  różnica  w  odczycie  wagi .

Waga  elektroniczna  automatycznie  się  reguluje  przy  pierwszym  użyciu  lub  po  przeniesieniu.

5.  Ta  waga  nie  jest  wodoodporna.  Nie  wystawiaj  jej  na  działanie  wilgoci.

©  Sunnsoft  sro,  dystrybutor
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Bateria:  2  baterie  AAA

Materiał:  tworzywo  ABS  +  szkło  hartowane
Specyfikacje

Maksymalne  obciążenie:  180  kg

Wyświetlacz  LED:  75  x  31  mm
Wymiary  produktu :  280  x  280  x  22  mm

Wsparcie:  Bluetooth
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Republika Czeska
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Pametna  tehtnica

Uporabniški  priročnik

©  Sunnsoft  sro,  distributer
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Skenirajte  zgornjo  QR  kodo  ali  prenesite  aplikacijo  »FitGo«  iz  trgovine  App  Store

Ciljna  teža

Mobilne  naprave

Prva  uporaba

Odprite  vratca  predalčka  za  baterije  in  vstavite  baterije  s  pravilno  orientacijo.

3.  Registracija

sledite  njenim  navodilom.

Uporabniki  si  lahko  sami  določijo  ciljno  težo  in  prilagodijo  svoj  zdravstveni  načrt .

1.  Vstavljanje  baterij

Sinhronizacija  z  enim  klikom

8  uporabnikov  si  deli  en  uporabniški  račun  na  napravi.

polarnost.
2.  Namestitev  aplikacije

ali  Android  Google  Play.

Vklopite  Bluetooth  na  svoji  mobilni  napravi,  zaženite  aplikacijo  »FitGo«  in

12  parametrov  v  1  meritvi

Več  uporabnikov

debelost

VodaITM Maščoba Kost

Stopnja Teža  brez  
maščobe

©  Sunnsoft  sro,  distributer

Fizična  starost
Visceralno

Teža Mišica

Beljakovine
maščoba

.

Bazalnimeta-
bolizem(BMR)



5.  Ta  tehtnica  ni  vodoodporna.  Ne  izpostavljajte  je  vlagi.

Če  ste  v  dvomih,  se  posvetujte  z  zdravnikom.

1.  Tehtnice  ne  uporabljajte  pri  ljudeh  s  telesnimi  vsadki,  kot  so  srčni  spodbujevalniki,  umetni  udi,  
kontracepcijske  naprave  ali  kovinske  ploščice  ali  vijaki.

Priporočljivo  je,  da  stojite  stabilno  na  sredini  elektronske  tehtnice.

To  lahko  povzroči  okvaro  naprave  ali  netočne  rezultate.  V  primeru

2.  Zagotovite  dober  stik  med  bosimi  nogami  in  kovinskimi  elektrodami,  sicer  bo  tehtnica  prikazovala  
le  vašo  težo.

Podatki  o  tehtanju  vključujejo  težo  samega  izdelka,  natančne  podatke  pa  je  mogoče  pridobiti  s  
ponovnim  tehtanjem.

4.  Površina  tehtnice  bo  spolzka,  če  je  mokra.  Pred  uporabo  se  prepričajte,  da  sta  steklo  in  vaša  
stopala  suha.

12.  Razlogi  za  nedosledne  podatke  tehtanja.

9.  Otroke  je  treba  nadzorovati,  da  se  ne  igrajo  z  napravo.

Nestabilna  drža:  tresenje  telesa  itd.  otežuje  shranjevanje  podatkov  med  tehtanjem.

10.  Pri  prvem  tehtanju  je  velika  razlika  v  odčitku  teže .

Tehtnico  postavite  na  ravno  in  trdno  površino  (na  primer  na  neravno  površino  ali  na  preprogo  
oziroma  penasto  podlogo,  saj  bodo  podatki  o  tehtanju  netočni).

Pozornost

11.  Zakaj  se  podatki  o  tehtanju  razlikujejo  glede  na  podlago?

Zaradi  zelo  občutljivih  senzorskih  sistemov  elektronskih  tehtnic  je  potrebno

3.  Prepričajte  se,  da  je  tehtnica  na  ravni,  vodoravni  in  trdni  površini.  Izogibajte  se  preprogi  ali  
mehkim  površinam.

Faktor  terena:  Če  je  podlaga  neravna  ali  postavljena  na  nestabilno  površino,  kot  je  
preproga,  penasta  podloga  itd.,  bodo  podatki  o  tehtanju  napačni.

6.  Tehtnico  očistite  z  rahlo  vlažno  krpo.  Za  čiščenje  tehtnice  ne  uporabljajte  kemičnih/abrazivnih  čistilnih  
sredstev .

7.  Če  tehtnice  dalj  časa  ne  boste  uporabljali,  odstranite  baterije.

Elektronska  tehtnica  se  samodejno  prilagodi ,  ko  jo  prvič  uporabite  ali  po  premikanju.

8.  Naprava  je  namenjena  samo  za  domačo  uporabo .

Pomembna  točka:  Priporočljivo  je,  da  stojite  stabilno  na  sredini  elektronske  tehtnice.

©  Sunnsoft  sro,  distributer
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LED-zaslon:  75  x  31  mm

Material:  ABS  plastika  +  kaljeno  steklo
Specifikacije

Največja  nosilnost:  180  kg

Podpora:  Bluetooth

Dimenzije  izdelka :  280  x  280  x  22  mm

Baterija:  2  x  AAA  bateriji

©  Sunnsoft  sro,  distributer
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Korisnički  priručnik

Pametna  vaga
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Skenirajte  QR  kod  iznad  ili  preuzmite  aplikaciju  "FitGo"  iz  App  Storea

Mobilni  uređaji

Sinkronizacija  jednim  klikom

polaritet.
2.  Instaliranje  aplikacije

8  korisnika  dijeli  jedan  korisnički  račun  na  uređaju.

ili  Android  Google  Play.

1.  Umetanje  baterija
Prva  upotreba

Otvorite  vratašca  odjeljka  za  baterije  i  umetnite  baterije  s  ispravnom  orijentacijom.

Korisnici  mogu  postaviti  vlastitu  ciljanu  težinu  i  prilagoditi  vlastiti  zdravstveni  plan .

3.  Registracija

slijediti  njezine  upute.

12  parametara  u  1  mjerenju

Uključite  Bluetooth  na  svom  mobilnom  uređaju,  pokrenite  aplikaciju  „FitGo“  i

Više  korisnika

Ciljana  težina

Visceralni Težina  bez  
mastiProteini Fizička  dob

©  Sunnsoft  sro,  distributer
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5.  Ova  vaga  nije  vodootporna.  Ne  izlažite  je  vlazi.

U  slučaju  sumnje,  obratite  se  svom  liječniku.

1.  Ne  koristite  vagu  na  osobama  s  tjelesnim  implantatima  kao  što  su  pacemakeri,  umjetni  udovi,  
kontracepcijski  uređaji  ili  metalne  pločice  ili  vijci.

Pažnja

To  bi  moglo  uzrokovati  kvar  uređaja  ili  netočne  rezultate.  U  slučaju

Važna  napomena:  Preporučuje  se  stajati  stabilno  na  sredini  elektroničke  vage.

3.  Provjerite  je  li  vaga  na  ravnoj,  vodoravnoj  i  čvrstoj  površini.  Izbjegavajte  tepih  ili  mekane  
površine.

6.  Očistite  vagu  lagano  vlažnom  krpom.  Nemojte  koristiti  nikakva  kemijska/abrazivna  sredstva  za  
čišćenje  vage .

9.  Djecu  treba  nadzirati  kako  bi  se  osiguralo  da  se  ne  igraju  s  uređajem.

11.  Zašto  se  podaci  o  vaganju  razlikuju  ovisno  o  podlozi?

Elektronička  vaga  se  automatski  podešava  prilikom  prve  upotrebe  ili  nakon  premještanja.

Zbog  vrlo  osjetljivih  senzorskih  sustava  elektroničkih  vaga,  potrebno  je

Faktor  terena:  Ako  je  baza  neravna  ili  postavljena  na  nestabilnu  površinu  poput  tepiha,  
pjenaste  podloge  itd.,  podaci  o  vaganju  bit  će  netočni.

12.  Razlozi  za  nedosljedne  podatke  vaganja.

2.  Osigurajte  dobar  kontakt  između  bosih  stopala  i  metalnih  elektroda,  inače  će  vaga  prikazivati  
samo  vašu  težinu.

Vagu  postavite  na  ravnu  i  čvrstu  površinu  (na  primjer,  na  neravnu  površinu  ili  na  tepih  ili  pjenastu  
prostirku,  jer  će  to  uzrokovati  netočne  podatke  o  vaganju).

4.  Površina  vage  bit  će  skliska  ako  je  mokra.  Prije  upotrebe  provjerite  jesu  li  staklo  i  vaša  stopala  
suhi.

7.  Ako  vagu  nećete  koristiti  dulje  vrijeme,  izvadite  baterije.

8.  Uređaj  je  namijenjen  samo  za  kućnu  upotrebu .

Preporučuje  se  stajati  stabilno  na  sredini  elektroničke  vage.

10.  Postoji  velika  razlika  u  očitavanju  težine  prilikom  prvog  vaganja.

Nestabilno  držanje:  drhtanje  tijela  itd.  otežava  pohranjivanje  podataka  tijekom  vaganja.

Podaci  o  vaganju  uključuju  težinu  samog  proizvoda,  a  točni  podaci  mogu  se  dobiti  ponovnim  
vaganjem.

©  Sunnsoft  sro,  distributer
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LED  zaslon:  75  x  31  mm

Materijal:  ABS  plastika  +  kaljeno  staklo
Tehnički  podaci

Maksimalna  nosivost:  180  kg

Podrška:  Bluetooth

Dimenzije  proizvoda :  280  x  280  x  22  mm

Baterija:  2  x  AAA  baterije
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